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16 - Juillet-août 1978

Antiféminisme
de langages

La langue française est parfois tout à fait misogyne, c'est
bien connu, et il se trouve périodiquement quelqu'un(e)
pour dénoncer ce... crime

Les derniers à l'avoir fait sont les élèves d'une classe
primaire du Languedoc qui ont écrit à M. Robert (du dictionnaire)

pour protester contre les exemples qu'il choisit pour
expliquer certains mots.

Témoins ces deux exemples : Garçon : enfant mâle. Ex.
cette fille est un garçon manqué. Fille : un enfant ou jeune
être humain du sexe féminin. Ex. c'est une fille, ce bébé

Mais la langue française n'est pas la seule; voici quelques

caractères chinois et leur traduction.
Sans commentaires. g £n

3 femmes ensemble cela signifie :

le bruit, la méchanceté.
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Une femme sous une ruine :

la mort, la destruction.

Une femme
avec un enfant
le bien.

Une femme sous
le toit :

la paix

Le signe femme
combiné avec le

signe « petit » :

exquis.
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